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Shri Nilakanthavijaya Champu kAvya 1 by Nilakantha Dikshita
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I salute, to obtain what I desire ... but I am not sure of the object (of salutation). Should
I say dampatim (which would be grammatically incorrect) or dampatl (which feels wrong

because Siva and Parvati are one form and not two)?
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Seeing the gems and gifts from the ocean, the countless Devas rushed to covet them; they
are a burden to Heaven. When the world was suffering the effects of the poison, only one

Lord said “Do not fear” and appeared at the forefront. We shall worship only Him.
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In these times, some people learn fragments of the ancient Vedas, and believe they can
speak on them with authority, while distorting the meaning, further intensifying the evils
of Kaliyuga. The way Vishnu will take Kalki avatara to save us, Siva himself appeared on

earth as Appayya Dikshitar, the preceptor of SivAdvaita .
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Mediocre poets have the drive, focus and determination to write poems that appear
scholarly. If good poets had these qualities, would we have this drought of good poetry?
(I ATAD IR} 58303;)3 cﬂoo—’s‘&c‘,’)escﬁom . But why am I thinking of these bad

poets now?
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Just like one doing Vratas should not think about hedonists, I should not waste my thoughts

on petty people. Let me focus on the Lord, the best of everything virtuous and auspicious.
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How many poets have created how many poems - of which many are forgotten, many still
in circulation and many lesser known. (My poem may end up in any of these ways.) Still, I

am driven by the desire to praise Siva.
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I have made the decision to somehow praise Siva, the Lord of Lords and the Guru of Gurus,
the destroyer of Manmatha. O Saraswati, I will pull You along on this rugged path of my
poetry. Even if the prasa (lance/alliteration) hurts and angers You, please do not withhold

Your grace and clarity from me.
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There are many venerable poets and discerning connoisseurs, whom I am too lethargic to
name. This may please or anger the poets. All the various Vidyas from that of Vatsyayana

to Vedanta, are due to none other than Saraswati’s grace and so I salute Her.
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If poets can compose hundreds of verses on the one who took, by theft or charm, and
swallowed butter, but even the foremost of them are not competent to praise the one who

swallowed poison that terrified the three worlds - am I qualified to? (Still, T will.)
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This Neelakantha-vijaya is composed in the year 4738 of Kaliyuga.
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There is the city of Amaravati, the dominion of Indra, whose lotus-feet are served by
all Devas and Asuras. The abode of Devas, which has the best and most astonishing of
everything; it is the storehouse of gems, the last word in sensual pleasures, and is beyond

words.
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Being a floating city, it needs no foundation stone, and no ornamental gates as it is accessible

from all sides. It needs no watchtower or moat. It has a surrounding wall only for convention.
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Indra’s palace “Vaijayanta” has no foundation. It has stairs but they are unused (as Devas can

appear or fly where they need to go). The Devas are happy as their movement is unrestricted

and they subsist on Amrita.
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The city has a market street, but the Devas don’t need to go there as they have Kalpatarus

like the Mandaara tree, to give them gems, gold ornaments, garments etc.
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Those who have attained Heaven by incessant meditation on Siva and supreme penance,

have conquered their desire, anger etc; these are the ones most desired by the Apsaras!
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People who have done Yagnas, warriors and martyrs from all over the world also come
to Devaloka. They claim Vimanas, mansions and Apsaras for themselves. The original
residents, the Devas, are not possessive; they do not mind.
3023eBDBTTIeRT3030 S DIPBT08, 098392390363 390895,
DBDBT0 DV D0BecWI®  FoDWETD  10EIE,  RBOIB,TIC
0B0712308, TWIBTOBIZ, WOV VS VZTOY)TIVFEIO OFEIO . €9
23-

The wish-fulfilling Kamadhenus do not consume Amrita, nor is there grass for them; there is
only air for them to eat. Powerful elephants wander and horses run like the wind. Amaravati

is different from any other city.
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The currency of Devaloka is Punya - what one earns by giving Daana or Dakshina to priests,
one pays to acquire houses and Apsaras there. The doors of the senses that one shuts on

Earth (controlling them for austerities), open up doors of mansions in Amaravati.
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In Devaloka, nectars, mansions and gems abound in the hundreds. These are only available

to those who have accumulated Karma. Yet, these senseless ones continue to refer to each
other as “servant” or “master”.
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The saintly ones are confused when they encounter Apsaras. They refer to the pleasure-
house as an Ashram, their long hair as Jata and their clothes as bark. They close their
ears to the Apsaras’ sweet words and chant God’s names when it is time to speak sweet
nothings. They suddenly remember it is an auspicious day and want to take their Kamandalu

to the Mandakini river. Seeing this, the Apsaras are amused, aggrieved, embarrassed and

astonished.
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During festive times or when Indra walks through the streets, the palm-leaf fans blow air

and it fills any gaps around.
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This city must be better than Moksha, which is a complex web. Revealed truths in the
Shastras tell us that Moksha is the end of ignorance, and endless joy. But the city offers a

flood of pleasures, so indescribable, that poets with a sense of shame ought to fall silent.
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When a meritorious person is brought to Amaravati by Indra’s orders, in a Vimana adorned
with bells, they look down and see there is no ground to step out into, and look around in

fear or confusion.
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When the young celestial women go to meet their beloved at night at a house encircled by
creepers, where the soft breeze has strewn young leaves (like a mat), the breeze also causes

flowers to fall into their hair (enhancing their beauty).
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The innocent celestial women, cheated for long by many other trees, try to make the
Kalpavrkshas flower by singing or speaking sweetly to them, embracing them or touching

them with their feet; (not knowing that it is not necessary).
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Indra is the king of Amaravati, the best among Devas, the way Vasanta is among seasons,

Vasuki among serpents, sandalwood is among trees, and the moon among stars. He is the

Lord of the three worlds and attained that status by performing a hundred Ashwamedha

yagnas; the slayer of Vritra. Rambha and other beautiful Apsaras vie for his attention and

his youthful beauty. But he is the husband of Shachi.

His taste and connoisseurship are the touchstone of poetry, dance and music. The artists

sing his praises, playing the veena immaculately. The other Dik-palakas, whom Indra looks

down on from his throne, envy him. He is the foremost among Sivabhaktas.

0.0¢

3E3e Qeede)0r3e V3 BB 0T £I3T0-
R E0eTE08 TREFIYTDL BTV 03NS .
RBRTYT/TA0 O3ONBERTITIFES35

8 sanskritdocuments.org



Bee0)308203 2303PEIE, BHBPTYTs

RDVTYLIY0e Fhe3de oeedSasnrio .

When Indra is alone with his new wives, he moves his hand to undo the knot of their clothes.
Shy, they try to cover his eyes with his hands, but he has a thousand eyes and they can barely
cover seven or eight. Finally, they simply cover their own eyes.

€9 23-

0.0¢

©23,08e 3),85088LR,:3TB0 T3 3 3eFioe

a:j&oée OAETITOD K").)Q)Z,DD@QSODJFSQ Bza0,e8 23 .

320 233NED3, Fod B83: TSe e3evo e es

SRR 0 R0e3ed 3 Bede A, T 020 FI0 -

In Brahmaloka, scholars recite the Vedas till their throats are parched. In Vaikuntha, there
are Tulasi plants everywhere, fresh and dry. In Sivaloka, there are hundreds of frightening

Bhutaganas. Isn’t Indraloka better, having amrita, gems and beautiful Apsaras?
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Mother Sruti (personification of the Vedas) set out to explain the correct Karmas, the
reward for which is Indraloka. Did she begin to feel jealously protective of it midway,
because she goes on to advise performing one’s karma without any attachment, which is a

futile path.
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Amaravati is such a wonderful place that it seems worth a thousand Ashwamedha-s, not

just a hundred as Indra has done. His thousand eyes are not enough to drink in the beauty

of his wives. His Guru could not describe Amaravati’s excellence, despite being Vakpati.

Then, I may imagine it, but how could my words convey the wonder of Amaravati.
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Once, Indra was ceremonially woken up by his attendants (despite not actually sleeping). He

saw his own image in the smooth mirror-like cheeks of Indrani. He prayed to Kamadhenu

and reached the Ganga. Ganga has continuous creeper-beds and flower-houses on her banks,

which have been used in the night by Vidyadharis. The deeper waters were warm because

of the upward sun rays reaching them unobstructed; however the surface waters were cool.

She purified the worlds due to her contact with Vishnu’s feet.
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At the sandy riverbanks, Indra bathed and on her sandy bank, made a Sivalinga out of
Chintamani gems, and worshipped it, mentally invoking Siva residing in his heart, into the
Linga.
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He meditated on Bhagavan Siva, beautiful like moonlight, with the moon drawn on the

Linga with his nail.
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He bathed the Linga with Ganga’s waters, smeared it with a blend of musk (from the deer

inside the moon) and sandal. He worshipped it with golden lotuses from the Ganga.
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He offered incense bound with Kamadhenu’s ghee, and waved lamps using twinkling gems.

He squeezed fresh Amrita from the moon and offered it to Siva who was with all his limbs,

weapons and ornaments
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He propitiated Siva with Pradakshina, Namaskaras, handfuls of five flowers and Upanishad

Stotras, then took the Lord back into his mind and immersed the Lingam. He then
meditated on the Lord.
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Indra then set out, wishing to roam about on the streets. The Deva-rishis gathered closely

to bless him.
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The Apsaras prepared to play music for Indra. Their soft fingers brought out waves of
sound from the Mridangam; the flute alternately touched their lips and was moved away,
as they played it; they gently and repeatedly plucked the Veena strings; they furrowed and
straightened their eyebrows as they tuned their voices, the arteries of their neck appeared
and disappeared as well. The sweet singing started, indistinct at first. They tapped their left

feet twice or thrice and their anklets tinkled, as the Apsara orchestra was about to start.
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The groups of Devas standing in the street were dispersed by the stick wielded by Indra’s
attendants. Indra looked upon the front of his army gathered behind him; there were
elephants, horses and palanquins.
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Indra ascended the elephant Airavata brought near him by his perceptive Mahouts, who can

sense their master’s wish by a mere look. The elephant was tall, white and shining, looking

as though Himavan came down asking Indra to spare his son Mainaka.

nllakaNThavijayachampUkAvya.pdf 11
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Menaka, holding a vessel with the ingredients for a betel mixture, looked like the goddess

of fortune of Manmatha’s kingdom. Rambha was holding a gem-encrusted fan, fanning

Indra deftly as if to ward off the warm affection from other celestial ladies. Both of them

sat behind Indra on the elephant.
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Indra’s umbrella was white, as if covered in pearl dust crushed between the shins of his

warriors chasing his horses and elephants. The umbrella shielded him from pollen flying

from the Mandara flowers thrown toward him by celestial women. Clusters of pearls

hanging from various places on the umbrella looked like Amrita spilling from the Moon,

if Rahu decided to merely bite him all around and not swallow him whole. The Devas took

in the sight of him, as if the purpose of Brahma creating them as unblinking was served.

Music of the Gandharvas sounded in all directions, as did the excited cheers of the packed

Deva army. Thus, Indra set out on his starry path.
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The anklets of the celestial beauties sounded in the rhythm of their dance. Kinnaras played
their deep-sounding drums. Chaaranas sang hundreds of verses in praise of Indra. Thus,

the forefront of Indra’s army shone with music as if it was Nadabrahmam itself.
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Indra is lucky to have a gaze, from a thousand eyes, that is unlike humans’ and helps him

see in front of him and behind too. Still, eager to see his smile and his eyebrow movements,

the leaders of the Devas gathered in front of him.
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As Indra proceeded through the sky, he saw Durvasa, who had ash smeared all over his

body. The Jata on his head looked like the flames of anger in his heart, emerging (from his

head). It was red and glowing on his white body like lightning on a fresh autumn cloud. The

three lines of ash on his forehead adorned him like his fame that his Tapasshakti would grow

while giving curses, unlike any other sage. The patterns on his Rudraksha beads looked like

the darkened letters of other rishis’ counter-curses burnt up by the flames of his Tapas.
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The crystal beads around his ears shone like stars visiting him with a message from his

brother Chandra. He wore only a loincloth and he snapped his fingers as he walked, shooing

away the Siddha ladies who approached him to salute him. Those of a timid demeanour

were frightened and even Indra’s soldiers were threatened. He walked, roaring, laughing,
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dancing, stumbling and laughing as if mad, due to his unceasing meditation on Siva, who
wears an Unmatta flower.
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Durvasa had no desires and uncaring about the ways of the world. He was the Avatara of
Siva and the brother of Chandra, the son of Atri. His mother was gentle Anasuya, but he
was angry by nature. He carried a garland, which he had obtained from a Vidyadhari, who

in turn had got it as Prasada from Parvati and offered it to Durvasa out of fear of a curse. It
was a never-fading garland, made of golden lotuses. Holding this, he with his unsurpassed

Tejas advanced unstoppably like a Pashupata Astra.
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Indra knew the greatness of this sage, whose word the universe obeys. He even knew the
fate of Nahusha, which came about as a result of insulting a Rishi. He was a disciple of
Brihaspati and well-versed in Dharma-shastras. He was normally respectful by nature to
Rishis. But Fate, which controls all from Brahma to a small insect, was to have its own
play. Indra was drunk on his power as the lord of the three worlds. He should have got
down, saluted Durvasa with polite words, and prostrated with Namaskara, but he failed to

do these.
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Not only did Indra insult Durvasa, he accepted the garland casually with just one hand.
As Durvasa watched, he failed to place it on his head and smell its fragrance. Instead, he
just placed it on the shoulder of his elephant. The elephant, independent and free-willed,

immediately pulled it away with its trunk and trampled it.
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Durvasa, ever angry by nature, saw the garland be trampled underfoot by the elephant. The
garland had been the fruition of Parvati’s grace. He clapped his hands together in anger and

his eyes reddened.
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Durvasa, himself an Amsa of Siva, was angry like Virabhadra. The other Devas saw Indra

in his state of confusion about what should be done.
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The Devas ran towards Durvasa’s vicinity, speaking salutations but choked with fear. At

the very same moment, Durvasa, who makes the world tremble and whose eyebrows were
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knitted and eyes crossed, cursed Indra.
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“The power over the three worlds that lies with you shall leave you today and go to your

enemies.” Thus did Durvasa curse Indra.
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Indra fell at Durvasa’s feet, praised him and begged him for a remedy. Durvasa showed the

way to end the curse, in a worldly manner: “Govinda will take care of you.”

tadanu yathAgataM gate durvAsasi, tAvatA vaibhavena vinirgato.apyatarkitopanatatadlyashApasamt
samagreNa maNDalena nirjihAno rAkAshashA Nka iva rAhumukhe patitaH, surapatiH

abhitaH prasAryamANaroShaviShAdamand AkShashabalL.akaTAkShasahasraniyamitavy ApAramar
akkaNitavINAdivAditraM

Until then, Indra was glorious. But the Rishi’s curse had drained away his enthusiasm.

He was like a full moon that emerged only to be swallowed by Rahu. His thousand eyes
restricted their movement, showing anger, dejection and embarrassment. The big and small

drums fell silent, and the veena and other instruments were not played.
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The Kinnaris did not sing and the Apsaras did not dance. The bards’ joyous singing also

stopped. Indras’ cane-wielding guards stopped saying their “ha ha” sounds. The soldiers

stopped their lion-like roar. Conversations among the people ceased and Indra’s witty jester

companions were silent too.
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Even the horses’ neighing made their riders unhappy. Chamberlains tried to walk quietly

and elephant-handlers untied the bells from their elephants. The procession walked like
prisoners or mute people, or deaf people, or unconscious people, or sleepwalkers, or
handicapped people, or their minds were empty. They proceeded quietly like a painting.

Since they walked with no enthusiasm, it looked as though Indra was dragging them. Indra

went and told his guru of the incident, then went into his inner chambers. He was restrained

by his continuous thoughts. In his bed-chamber, he stayed awake all night.
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Meanwhile, hidden Asura spies quickly relayed the news of the curse to Sukra, who ordered
the Asuras to make use of this opportunity. The Asuras were eager to show their skills in
battle, which they had been practicing. Those with divine weapons would get a chance to
use them. They began to imagine how they would drive out their enemies. They wanted to
wipe away the bad name that previous defeats had given them. They praised Durvasa. They
told each other of good omens they saw and about their bravery and skills. They began to

divide up and plan their attack.
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The Asuras became wary of spies and shared information of their routes only to those close.

They ordered the removal of elephants’ bells and horses” shoulder plates, to attack quietly.

Their army flags were lowered and their instruments quiet. They were told not to drink

and revel. They saluted their priests and took their elders’ blessings. They consulted their
astrologers and meditated on the aggressive achievements of their predecessors: stealing

the Vedas, abducting Bhoomi-devi and more. Thus, they set out.
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The Asuras were itching to fight, since they were sure of victory. The time was perfect;
victory would be as simple as a snap of the fingers. They felt they could empty the seven

seas with a single breath, and uproot the nether-world, and fling the sky far.
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They felt they could upturn the universe, put out the Sun and Moon, burn Agni, break Vayu,

tie up Varuna, and kill Yama. The army had warriors who had no idea why they were there,

only where they should go, as pointed out by the Mahamatras. The army looked like the

ocean rising to the heavens to meet his wife, the celestial river Mandakini.
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Thus, the Danavas reached the outskirts of Amaravati. Silent until now, they began to create
a din by playing the drum and other instruments. The elephants began to trumpet, which
added to the roaring of the warriors. The Devas, peacefully sleeping and unsuspecting, were

suddenly awoken.
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The angry Asura warriors had shaken and frightened the Dig-gajas with the terrible,
merciless beating of their drums. An unexpected danger had arrived at Amaravati in the

morning. The Deva army then filled out the town, leaving no gaps.
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Wherever people assembled, new rumours began to circulate: that the enemies had
surrounded the city, that they had breached the walls and were roaming the streets, that

a violent battle had begun, and even that Indra had been captured alive.
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Indra heard the din made by his citizens and understood that his enemies had arrived. It was

like the sound of Pralaya. The thought of the unbreakable curse of the Tapasvi made him

a bit hesitant to act, but still he got up from his bed, blazing with anger like a lion hearing
elephants trumpeting.
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Shachi, overcome by urgency, fear and love, as women tend to be in such a situation, begged

her husband, “O giver of our honour, don’t be rash. Send the appropriate warriors.” But
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Indra brushed her aside.
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Indra’s upper garment began to fall, and his maids quickly gathered it. His gait was hurried

and unsteady. He reached the entrance of the inner chamber, where the dwarves and
hunchbacks who guarded the chambers had gathered in the verandah. Spies were relaying

the news to them. The doorkeepers sprung up to open the door for him.
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Indra ignored the attendants who normally gave him his gem-studded slippers, and did not
order his bodyguards, or call for his palanquin. He only walked barefoot.
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His bodyguards met him on the way and begged him not to go fight, but he ignored them.
His creeper-like eyebrows were knitted and his face quivered with anger. The only people
he listened to were his spies.
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Indra called his son Jayanta, who was speedily walking ahead with an eagerness to fight,
and instructed him to stay inside. It took a hundred oaths to convince him to protect the
inner chambers. Indra then went out of the palace to the space outside, where he wore his
armour and was handed his Vajrayudha. He climbed into the chariot driven by Matali.
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He crossed the crowds of Devas at the Gopura of his palace, then his army front,
and plunged into the Asura army. The other seven Dik-palakas, whose words are never
disregarded, wanted to go before him, and restrained him like the seashore restrains a sea

in high tide during moonrise. His neck was turned up in determination.
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The two fierce armies met like two oceans during Pralaya.
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The warriors strung their bows; as the string met the bow-tip, an ominous sound rang out.

The commanders asked in anger, where is Indra and where is the leader of the Asuras?
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As Indra reached the front, his soldiers realised this is their opportunity to repay their debt

to him, as they had been fed by him for long. Their life was now worth very little to them

as they were ready to sacrifice themselves for him. They also thought little of the Asuras’
abilities. Shaking their ordinary and divine weapons, they also shook off their fear.
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They had forgotten any time when Indra may have insulted them, like the words of family.
They even disregarded Victory, as one would carry on fighting when an allied army arrives
(without stopping to welcome them). They were willing to burn in the flames of war, to
collect the flowers of eternal fame. The opposing elephants looked like bulls, the horses
like dogs, the foot-soldiers like a cloud of dust and the chariots like mosquitoes.
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The blows landed by the Asuras’ clubs felt like the play of flowers, and the shower of arrows
like fragrant powder. Those that fell dead let out loud joyous laughs. They proceeded
fearlessly like lions among young deer, or Garuda among snakes, elephants in a banana
grove, or forest fires in a dry clump of Shalmali (silk-cotton) trees.
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Fearlessly chopping with axes, throwing spears and stabbing with daggers. They dispersed

the crowds with arrows, catapults, clubs and ploughs.
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They uprooted the Asuras’ flags, pierced their armours, snapped their bow-strings and killed

their charioteers. A river of blood flowed. Ghostly spirits enjoyed the spoils of war. Bodies

were covered in blood and their intestines spilled out around their hands.
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The warriors roamed among headless bodies and severed heads. They were unstoppable.

Indra’s thousand eyes were gladdened.
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Indra ordered Yama to lead the army and Vayu and Agni to flank him. Behind him, Nirti.

Kubera was told to reward the heroes.
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Varuna was to flood the enemy camp, the Ashvini twins were to treat the injured. Surya

was told to shine continuously for an eternal daytime as Asura powers grow at night. Indra

was confident of victory, but a fear rankled that the curse may suddenly take effect. He was
surprised by a clap of thunder that took place in the cloudless sky. It sounded like Brahma
laughing, in disapproval, over the Devas and Asuras quarrelling foolishly over Svarga that

has no boundaries anyway.
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Whenever Vayu turned to convey some information, he was met with a gust of wind against

him. Indra dropped a weapon; this and the thunder were two bad omens that worried him.

0.8

€939,033¢ dsa%émezdojo%ﬁéo&med
QPEFF0BOI0350 IBIs B0TOT® .
VTR IEPNE O, 25083
0002300033035 23 BB eesed s’ ..

nllakaNThavijayachampUkAvya.pdf 23



Bee0)308203 20mPzR, BRSPTYI

The Sun disappeared. It was as if he was punctured by all the fallen warriors rising to heaven
(entering Surya Mandalam as per Shastras). Or, the flying arrows from the relentless Asuras
deflated him.
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A shower of arrows covered the battlefield like a canopy and a darkness enveloped the
battlefield with the sun’s untimely disappearance. It handed victory to the Asuras, like their

good fortunes coming to fruition.
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The power of the impatient Asuras was growing. They were like hungry lions, or snakes

struck with a stick. Bali, Bana and other Asuras wore armours and finger-guards.
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They filled up their endless quivers and climbed their chariots, pulled by mules. Their
foreheads were curved with frowns. They drank drinks of heroism, took do-or-die vows,

twanged their bow-strings and laughed loud enough to make stars slip from the skies.
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They made unconscious the Siddhas and Charanas who came to see the battle, with the

sweep of their swords, they amazed Narada the wandering mendicant. The Asuras, powered
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by the strength of their thighs, ran through the Deva army, powdering the chariots and
sending their horses and elephants flying. Their mouths looked like the chasm in the ocean
caused by primordial winds. Looking at their tongues, fear immobilized Yama and the

Asuras beat him with his own stick. They had won the first round of war.
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The pranas swirled around in Yama’s throat - there was no other Antaka to take his life.
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Agni’s fire was burning terribly, in anger he had suppressed for long. Still, the Asuras
surrounded him. They blew at him “Hm!” trying to extinguish him. They took away his

vehicle and “shakti” weapon, saying “Hey, this is that lowly God who brings the Devas

food (during sacrifices). Send him off to the cooks.” Others replied “No, we need him to

set fire to Amaravati. We should keep him burning.” They mocked him saying “Watch out,

he is showing his shikha (flame/tuft).” Thus they made him flee.
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Seeing the state of his friend Agni, Vayu came there at great speed. He swirled around, left
and right. He sent tree trunks and rocks flying up, in a terrifying dance. Scavenging birds
and grass were sent spinning. The loud sound was like the Ganga’s waterfall among Siva’s

uneven locks. Horses swirled in the air like dry leaves, in all directions.
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Big groups of chariots were reduced to powder. Elephants were thrown about like small
stones. The dust blinded the soldiers. Vayu had stopped the commanders from advancing

and was turning them back. His force was breaking their flags and knocking them down.

He showed his limitless greatness.
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The Asuras looked at one another - Virochana rolled his eyes, Shambara who roared in war-

noises, and Jambha and Bana who were exceptionally proud of their abilities, Namuchi
interested only in war and Bali the powerful: all marvelled, “How do these weaklings of

Devas show such strength, especially the mere messenger, the slow-moving Vayu?”
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“Even Dvijas can contain him within their bodies (as Pranayama). He is the food for insects

and snakes. He is born from winnowing fans. How come he acts like a powerful warrior?”
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“We should not be bent on subduing him. He can be very useful to us, in fanning the fires

on our arrows.”
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“Those who come to the aid of Vayu, the one who enters any gap, will be imprisoned in an

air-tight prison of arrows”
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Saying this, the Asuras strung their bows and released arrows along with insults. They shot

arrows from all directions, trying to end Vayu’s life.
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The Deva soldiers chanted the mantras of their divine weapons and sent them. These
weapons were presided by Vayu, Agni and others. Since the Gods themselves were subdued,

the mantras were futile like the orders of a king who has lost his throne.
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Feeling the whizzing of the Asuras’ unstoppable feathered flaming arrows, from their well-
pulled bows, the Devas felt they would prefer the fiery breath of Siva’s poisonous snakes,

while Siva dances to bring on Pralaya.
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While this terrible wind was blowing, clouds were being scattered like cotton, and the
oceans began to dry up. The sea-monsters deserted Varuna, even his crocodile vehicle.

He was stranded on a shore like an indifferent person.
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The Karmadevas (those who attained Deva status by Punya) had their armours and shields
pierced by enemy arrows. They began to wonder “For whose sake are we fighting the Asuras
and dying? Who are Devas or Danavas to us? We have come here after performing great
Tapas. Who can help or hurt us? We are only the guests of whoever rules over Svarga.”

Consulting each other, they walked away from the battlefield as a group.
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The Asuras who gave up their bodies in the flames of battle were reborn as Devas. But
they didn’t forget their past life. They learnt the Devas’ inside information and heartlessly

betrayed them into retreating.
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The Karmadevas were fleeing and the Daitya-Devas were betraying the Devas. On top of
this, snake-like arrows were nearing the Devas, and the Asura army marched on unfettered.
The generals were powerless and the leader was confused. The Devas saw all this and no

one coming to save them. The power of the curse left them shaken and petrified.
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The Devas were fainting, as if burnt by poisonous fumes, as if smeared with spell-casting
powder, desperate to survive. A moment of poor judgement had snatched victory from
them. They did not register anything they saw or heard. Forgetting all shame and family
honour, they could only think of putting down their weapons and retreating, to be fed by
some good Brahmins. They had arrived at the battlefield with weapons and vehicles, but

now collapsed like a sand structure.
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The Dik-palakas returned to their respective directions, their hopes dashed. The loud drums
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of the joyful Asuras’ front-line seemed like the death-knell for Amaravati, and struck fear

into their hearts.
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“In anthills, there are snakes. In forests and caves, there are sages. Not the oceans, not even

a blade of grass I can call mine.” Hopeless, Vayu hid amongst the flying arrows.
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The powerful Asura army fell on the Devas like the sky falling onto Earth and shattering
it, or the sea breaching its boundaries and flooding a city. The Devas had known victory
in thousands of battles, but now ran as if they had never learnt to wield their weapons, or
heard the stories of war. They scattered like monkeys, or like Kerala armies (who are liable
to turn on their own leader), or a pack of dogs shooed away by claps. Seeing this, with his

thousand eyes, Indra began to reflect.
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“What a great Brahma-tejas Durvasa has! O the truth of the Vedas and Agamas! O the great
power of Siva-bhaktas! How true the bad omens were! How powerful the rule of Karma
is! How unsteady the presence of Lakshmi among living creatures and how fruitless life
is! How deft is Brahma! What is this battle? How few Asuras and how my Devas have
scattered! What is the use of my advisors, my strength, my wealth, my Vajrayudha? What
use am [? How can I look my wife in the eye? How can I face my citizens? What is the
use of this lifeless life? How much worse could it get? I do not want to lead the Devas any

more, or fight the Asuras. Now, unseen as I am, I want to give up my life.” Thinking thus,

Indra went towards the enemy forces. Then he heard a heavenly voice.
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“Hey Shakra (Indra), how stupid you are. What else could have resulted (from the curse)?

Take my words to heart. Go somewhere and hide,” said Brahma.
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Indra was still wavering between Brahma’s words and his own death-wish. Right then, his

guru Brihaspati awakened him.
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“Alas, Indra, what an evil endeavour! You were an able student. You learnt everything

nllakaNThavijayachampUkAvya.pdf 31



Bee0)308203 2303PEIE, BHBPTYTs

worth knowing and completed all I asked of you. Don’t you know what is to come? Did
you imagine that Victory would be permanently yours? The Puranas teach that when Mali
and Sumali were fighting, Garuda came but turned away in fear, carrying Vishnu with him,
(but Vishnu returned to slay them). When the three worlds were occupied by Andhakasura,
Siva defeated him. Taraka and his brothers occupied all of Brahma’s creations (but were
killed by Kartikeya).”
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“Recall Durvasa’s words at the end of his curse. Sometimes even Gods’ words do not unfold
as expected. But this is not the case with Sivabhaktas. Durvasa said after his curse that
Govinda will ensure your welfare and this is Brahma’s promise too. Come with me and let
us reside somewhere hidden.” Thus advising his disciple, the Guru of the Devas made Indra

invisible and himself vanished, using his powers.
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With Varuna and Agni having fled, Yama lying motionless, everyone saw Indra suddenly
disappear too. The Asuras’ loud, indescribable laughter engulfed the world like the oceans

during Pralaya.

0.9&

23838Be3Z D023 BIR33
SENANA IV APIARVA G AW Dl ela Ll
Je3& 238030 Tado MY TILD T3HED BUTe-
3),@Be33003e30ecHTeDTIE S 13320000 ..

32 sanskritdocuments.org



Bee0)308203 2303PEIE, BHBPTYTs

The Devas were terrified, collapsing and fainting, some were injured. The senior Asuras
prevented the junior ones from chasing them. Loud shouts of “Kill him! Pardon him!

Protect! Punish! Kidnap him!” rang out everywhere in the Asura army.
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The Asuras rounded up the horses that were running about, and elephants too. They began
to take the jewels and weapons of the fallen Devas. In every street, with nothing to fear,

they taunted and laughed at the dishevelled Dikpalakas.
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Seeing the men who had fallen in this battle of weapons, the women were overcome
by sorrow. The shops were looted and destroyed. Realizing the outcome of the war
from running, the citizens wandered about in confusion. The city looked perforated and

collapsed.
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The Asuras, who are against the Vedas, seemed like the sparks of Durvasa’s anger had taken
human form. When Indra disappeared from the scene of battle, theories flew about: “He
has run away” “He is dead” “He has retreated into his palace”. The Asuras, not knowing
the actual facts, decided to anyway enter Amaravati, kidnap the women, loot all the wealth,

occupy Indra’s court hall Sudharma and assume rulership of the three worlds.
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They began to assign the spoils among themselves: “Horses to Shambara, Kamadhenu to
Bana, elephants to Namuchi, Chintamani to Jambha, Apsaras to Virochana” etc. They also
appointed the new Agni, Vayu and others, and set out the rules of capture: “Each one can
keep whatever he captures. If one plans and one executes, they have to divide it equally.
If two Asuras seize something at once, it must be divided as per their preferences.” They
realised they had to keep the town orderly now. They praised the moats and walls, and

laughed at their enemies for losing despite them.
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They marched through the city with no mercy or fear of guards. They captured any women
and killed any men they saw. They relished Devas’ anguished cries. They rebuked any
Asuras who showed mercy and celebrated those who acted mercilessly. They chased even
the Karma-devas. They went into the palace, ignoring any pleas for mercy by Rishis. “All
those who used to sing Indra’s praises must have their tongue cut off. Any spies must have
their legs cut off. Astrologers must be slapped. Scribes must have their fingers cut off.
Ministers must have their faces slashed.” So they ordered. Idols were broken and paintings

erased.
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The helpless were killed, sages were being dragged by their feet. Smoke from burning
houses filled the air of the city. The sound of instruments that would normally sound in
the palace was replaced by women crying and beating their faces. The sound of cheers
and encouragement towards the king was replaced with the laments of Devas who had lost
everything they had. Thunder replaced the sound of weapons (that would show the king
that warriors are ready). The rows of lamps that would decorate the city were replaced by
flaming torches. Such a city was entered by the victorious Asuras; they saluted Shukracharya
and occupied Indra’s Sabha, Sudharma, like lesser animals in a cave while the lion is away.
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They say in the royal court for a while, embracing each other (in joy). Bards sang their
praises and their elders rejoiced. Shukracharya blessed them. The red dust of war appeared
to be the kumkuma of Goddess Lakshmi, newly acquired, rubbing off on them. They were
surrounded by the cries of “Ha Ha” (Alas). They finally restored order in the city just by
ordering everyone, “Stop!” - the word limited the chaos like a line marking the tide of the

ocean.
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The new Dikpalakas took up their roles, respecting the instructions of Shukra. They
followed the word of Bali, who was himself continuing the path of Hiranyaksha: to oppose

the Vedas and set their own rules.
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The enemies of the Devas pulled out those who were in Hell, and elevated them to the status
of Devas. Then the Asuras’ messengers took hundreds of Maharishis, who were well-versed

in anti-Asura mantras, and sent them all to Hell.
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To please the Asura priests, the Brahmarishis recited Mantras, replacing Gods’ names with

appropriate Asuras’ names.
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When the Asuras were ruling the Deva kingdom, the three worlds were thus: Unclothed
monks, who still identified with the body, were foremost among saints. Agnostics became

the foremost Sadhus. Materialist Charvakas were considered the greatest teachers.
Hypocrites were considered scholars of Vedas and Agamas. Every Yuga felt like Kaliyuga.
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Meanwhile, Indra hid for many difficult years in the beautiful Mandara mountain along with

other Devas, under the direction of Brihaspati.
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(Thus ends the First Ashvasa in the Sri Neelakantha Vijaya Champukavya, written by Sri
Neelakantha Dikshita, son of Bhumi Devi and Narayana Dikshita, grandson on Achaan
Dikshita, the brother of the great Appaya Dikshita of Bharadvaja Gotra)
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